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See the notice on TED website

733520-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Bussar för kollektivtrafik – Zakup i dostawa 2 autobusów zeroemisyjnych elektrycznych 
wraz z ładowarkami, w pełni przystosowanych do przewozu osób niepełnosprawnych
OJ S 205/2026 22/10/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem - Meddelande om ändring
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: MIASTO KALISZ
E-postadress: przetarg18m@kla.com.pl
Köparens rättsliga status: Regional myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Zakup i dostawa 2 autobusów zeroemisyjnych elektrycznych wraz z ładowarkami, w 
pełni przystosowanych do przewozu osób niepełnosprawnych
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa 2 fabrycznie nowych, 
zeroemisyjnych autobusów elektrycznych wraz z ładowarkami, w pełni przystosowanych do 
przewozu osób niepełnosprawnych. Autobusy oraz stacje ładowania muszą być jednej marki 
oraz identyczne pod względem konstrukcyjnym, parametrów technicznych, kompletacji i 
wyposażenia. W ramach zamówienia Wykonawca zobowiązany jest również do 
przeprowadzenia szkoleń, dostarczenia dokumentacji niezbędnej do prawidłowej eksploatacji, 
rejestracji i ubezpieczenia autobusów, dostarczenia oprogramowania i urządzeń 
diagnostycznych, udzielenia licencji, zapewnienia aktualizacji oprogramowania i dokumentacji 
oraz realizacji obowiązków wynikających z gwarancji i warunków obsługi gwarancyjnej 
autobusów i ładowarek. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia określono w SWZ wraz z 
załącznikami.
Förfarandets identifierare: 8a591422-02b2-44ee-9a3f-42f9fe0a02d3
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 34121100 Bussar för kollektivtrafik

2.1.2.  Leveransplats
Ort: Kalisz, ul. Wrocławska 30-38
Del av land (NUTS): Kaliski (PL416)
Land: Polen

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/733520-2026
mailto:przetarg18m@kla.com.pl
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Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Prawomocne skazanie za udział w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego.
Korruption: Prawomocne skazanie za przestępstwa określone w art. 228–230a Kodeksu 
karnego, art. 250a Kodeksu karnego, art. 46–48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1–4 ustawy o 
refundacji leków, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego.
Barnarbete och andra former av människohandel: o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 
9 ust. 2 ustawy z 15.06.2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej,
Bedrägerier: o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy 
z 25.06.2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych; przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo skarbowe,
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej; - lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwa, o których mowa . powyżej; wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Wykonawca, wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; jeżeli 
Zamawiający może stwierdzić na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł 
z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w 
szczególności, jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów złożyli odrębne oferty, oferty częściowe 
lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te 
oferty niezależnie od siebie; jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy 
Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z 16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego; finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
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udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępczego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego; o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, zwanej dalej „Ustawą sankcyjną”, 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę: wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 Ustawy sankcyjnej; którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 
marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 Ustawy sankcyjnej; którego jednostką 
dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości, jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo jest wpisany na listę lub będący taką jednostką 
dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 
Ustawy sankcyjnej; na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie1, zwanego dalej „Rozporządzeniem 833/2014”, 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w przypadku którego, udzielenie zamówienia będzie 
następowało na rzecz lub z udziałem: obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, 
podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; osób prawnych, podmiotów lub organów, do 
których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o 
którym mowa w powyżej; lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów 
działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w pkt. 1.3.1. lub 1.3.2. 
niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności 
polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy 
przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Zakup i dostawa 2 autobusów zeroemisyjnych elektrycznych wraz z ładowarkami, w 
pełni przystosowanych do przewozu osób niepełnosprawnych
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa 2 fabrycznie nowych, 
zeroemisyjnych autobusów elektrycznych wraz z ładowarkami, w pełni przystosowanych do 
przewozu osób niepełnosprawnych. Autobusy oraz stacje ładowania muszą być jednej marki 
oraz identyczne pod względem konstrukcyjnym, parametrów technicznych, kompletacji i 
wyposażenia. W ramach zamówienia Wykonawca zobowiązany jest również do 
przeprowadzenia szkoleń, dostarczenia dokumentacji niezbędnej do prawidłowej eksploatacji, 
rejestracji i ubezpieczenia autobusów, dostarczenia oprogramowania i urządzeń 
diagnostycznych, udzielenia licencji, zapewnienia aktualizacji oprogramowania i dokumentacji 
oraz realizacji obowiązków wynikających z gwarancji i warunków obsługi gwarancyjnej 
autobusów i ładowarek. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia określono w SWZ wraz z 
załącznikami.
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5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 34121100 Bussar för kollektivtrafik

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Kaliski (PL416)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 9 Månader

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania 
na podstawie art. 257 pkt 1 ustawy Pzp, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: cena 60%
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Beskrivning: Właściwości techniczno–eksploatacyjne
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 15
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Beskrivning: Warunki gwarancji i serwisu
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 25

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-5cd5ba34-af43-4142-9acc-3cd12e5df23f

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Tillåten
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5cd5ba34-
af43-4142-9acc-3cd12e5df23f
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5cd5ba34-af43-4142-9acc-3cd12e5df23f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5cd5ba34-af43-4142-9acc-3cd12e5df23f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5cd5ba34-af43-4142-9acc-3cd12e5df23f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5cd5ba34-af43-4142-9acc-3cd12e5df23f
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Tidsfrist för mottagande av anbud: 13/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia 
przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej określone w 
dziale IX ustawy Pzp, w tym odwołanie do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej oraz skarga do 
sądu zamówień publicznych (Sądu Okręgowego w Warszawie), wnoszone w sposób i w 
terminach określonych w ustawie Pzp. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: KALISKIE LINIE AUTOBUSOWE SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ 
ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
Registreringsnummer: KRS 0000144386, NIP: 618-003-39-02, REGON: 250442603
Registreringsnummer: KRS 0000144386, NIP: 618-003-39-02, REGON: 250442603
Postadress: Wrocławska 30-38
Ort: Kalisz
Postnummer: 62-800
Del av land (NUTS): Kaliski (PL416)
Land: Polen
Webbadress: https://kla.com.pl/
Den här organisationens roller: 
Upphandlingstjänsteleverantör

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: MIASTO KALISZ
Registreringsnummer: NIP: 618-001-59-33, REGON: 250855877
Postadress: Główny Rynek 20
Ort: Kalisz
Postnummer: 62-800
Del av land (NUTS): Kaliski (PL416)
Land: Polen

https://kla.com.pl/


733520-2026 Page 6/6

E-postadress: przetarg18m@kla.com.pl
Tfn: 62 768 00 00
Webbadress: https://kalisz.pl/
Köparprofil: https://www.bip.kalisz.pl
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: NIP 5262239325 Regon 010828091
Avdelning: Krajowa Izba Odwoławcza
Postadress: Postępu 17A
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Webbadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

10. Ändring

Version av det föregående meddelandet som ska ändras: 681797-2026
Huvudskälet till ändringen: Information uppdaterad

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 405f7f78-9436-4ba8-98b8-e0439e0df666  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 21/10/2026 12:27:42 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
Meddelandets publiceringsnummer: 733520-2026
EUT S-nummer: 205/2026
Publiceringsdatum: 22/10/2026

mailto:przetarg18m@kla.com.pl
https://kalisz.pl/
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